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Adress- und Gradänderungen
Zentrale Mutationsstelle SFV, Postfach,
5036 Oberentfelden, Telefon 062 723 80 53,
E-Mail mut@fouuer eh

Zentralpräsident
Four Eric Riedwyl, Kranichweg 4/131,
3074 Muri bei Bern, Mobile 077 450 29 83

enc riedwyl@founer ch

Nordwestschweiz
Präsident Four Daniel Wildi, Oermstrasse 37,
4153 Reinach, damel wildi@founer ch,
Tel P 061 711 08 25, Handy 076 331 05 78

Bern
Präsident Four Andre Schaad, Walperswil-
strasse 40, 3270 Aarberg, T P 032 392 18 49,
T G 032 843 98 03, N 079 270 75 76,
andre schaad@postmail ch oder
andre schaad@vtg admin ch

Graubünden
Präsident Foui Matthias Imhof,
Bahnhofstrasse 10, 8880 Walenstadt,
N 078 724 08 07,
matthlas imhof86@bluewin ch

Ostschweiz
Präsident Four Hans-Peter Widmer, Sagigut 37.

5036 Oberentfelden,
T P 062 723 80 53, 079 232 26 73,
sagigut37@bluewin ch

Romande (ARFS)
President Four Mathieu Perrin,
Case postale 25, 1580 Avenches
079 683 80 15

president@arfs ch

Ticino
Presidente Furiere Andre Gauchat, Corcarei,
6968 Sonvico, T P 091 820 63 06,
T G 091 943 42 79, F 091 820 63 51,
M 079 681 00 33,
andre gauchat@baloise ch

Zentralschweiz
Four Beat Heimgartner, Fildemram 24,
6030 Ebikon, Mobile Tel G 041 666 63 07,
M 079 354 05 24, zentralschweiz@founer ch

Zürich
Four Roger Seiler, Metzgerweg 4,
8906 Bonstetten, P 044 701 25 90,
G 044 236 98 29, M 079 251 68 15,

roger seiler@founer ch
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SOS Telefon 7Telephone SOS

Für fachtechnische Belange Four
Pour des questions techniques four 027 205 51 11

0I

Weiterausbildungsanlässe 2012
Die diesjährigen Weiterausbildungsanlasse
verliefen mehrheitlich erfolgreich Das Wichtigste
aus der Weiterausbildung der Fouriere 2012 wollen

wir hier kurz zusammenfassen

Ausgaben 2011
Im Jahr 2011 hat die Truppe gemäss LBA total
216 Mio CHF ausgegeben Dieser Betrag verteilt
sich wie folgt
Sold
Unterkunft
Verpflegung
Transporte
Land- und Sachschaden

Dienstleistungen Dritter
Allgemeine Ausgaben

55 6 Mio CHF
28 5 Mio CHF
63 8 Mio CHF
42 3 Mio CHF

3 2 Mio CHF
8 3 Mio CHF

14 3 Mio CHF

Im Jahr 2011 wurden 6'237'901 Diensttage
geleistet Es waren 303 Pferde im Dienst und es

wurden 12 7 Mio Mahlzeiten zubereitet
Die Tuippe erstellte 3'700 Buchhaltungen, welche

von der LBA / Sektion Truppenrechnungswesen

revidiert wurden Die Durchschnittskosten

pro AdA und Diensttag betrugen CHF 33 55

Neuerungen FLORY
Mit der Version 4 3 3 von MilOffice wurden per
31 09 2012 auch einige Anpassungen in FLORY
umgesetzt, nachfolgend ein Auszug der Neuerungen

- Im Beleg «Vereinzelte Diensttage» wird neu
dei Kommandant direkt übernommen und der

Besammlungsort kann vorausgeflillt weiden
Die Einteilung wird ebenfalls direkt aus dem
Modul Pers eingeführt Neu kann ein Stamm-
und Gegenkonto definiert werden

- Vorzeitige Entlassungen werden neu in ei¬

nem Fenster umgesetzt Es besteht neu die

Möglichkeit, einzelne oder mehrere Personen

gleichzeitig abzurechnen

- Portionengutscheine können neu nach Datum

eingegrenzt werden Es besteht neu auch die

Möglichkeit zum Mehrfachdruck

- Zahlungsauftrag LBA Diese Funktion ist neu
Mit dem Postkonto verbuchte Belege können

nun einem Zahlungsauftrag zugewiesen werden

Umschulungskurse FLORY
Im Dezember 2012 laufen die Kurse aus 2013
werden keine neuen Kurse mehr angeboten
Wer noch nicht ausgebildet wurde, muss sich

unbedingt noch bis Ende Jahr anmelden Die

Anmeldung kann via Internet auf www tiuppen-
rechnungswesen ch erfolgen

Rückschub Armee-Proviant
Der Armeeproviant umfasst total 86 Artikel Ein
Ruckschub verursacht gleich viel Aufwand wie
vier Nachschübe
Die Trappe ist anzuhalten nach Artikeln sortiert zu

palettleren Es ist zwingend eine WEMA-Ruck-
schubhste zu verwenden Schwere Artikel sollten

unten, leichte eher oben platziert werden Das Ziel
ist maximal 10 % Ruckschub, daher ist es

angezeigt, mehrere kleine Bestellungen zu machen

Truppenrechnungswesen
Bei Fragen steht Ihnen das Trappenrechnungswesen

unter Tel 031 325 03 55 von Montag-Fiei-
tag 0730-1145/1330-1700 gerne zur Verfugung
Die aktuellen Formulare finden sich auf
www truppenrechnungswesen ch es

Sektion Graubünden

Worauf
es beim

Inserieren
ankommt?

Auf die

richtige
(Fach-)Zeitung!

Armee-Logistik

Bei Fragen, Anregungen und Anmeldung bitte dnekt bei

mir melden
Four Matthias Imhof, Bahnhofstrasse 10 8880 Walenstadt

T P 078 724 08 07 matthlas imhof86@bluewm ch

SEKTION

03 12 12 ab 18 00 Chur, Stamm Rest Ratushof

07 Ol 13 ab 18 00 Chur, Neujahrsstamm

Rest Ratushof

04 02 13 ab 18 00 Chur Stamm Rest Ratushof

GRUPPO FURIERI POSCHIAVO

06 12 12 ab 18 00 Poschiavo, Stamm Albergo Suisse

03 0113 ab 18 00 Poschiavo, Neujahrsstamm
Albergo Suisse

07 02 13 ab 18 00 Poschiavo, Stamm Albergo Suisse

Anmerkung: Bitte beachtet eventuelle Ausschreibungen
in dei Armee-Logistik'
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ARFS

Groupement de Bale
06 12 12 19 00 Stamm ordinaire, restaurant Flügelrad, Bale

ASF / ARFS

03 01 13 19 00 Stamm ordinaire, restaurant Flügelrad, Bale

Groupement de Berne
04 12 12 18 00 Stamm aperodefind'annee Brunnhof, Berne

18 01 13 18 30 Stamm «exercice FAF», Brunnhof Berne

Groupement fribourgeois
06 12 12 18 30 Stamm de la St Nicolas, cafe Marcello, Fribourg

03 01 13 18 30 Stamm du Nouvel An, cafe Marcello, Fnbourg

Groupement genevois
06 12 12 18 00 stamm de I «Escade», soiree fondue et marmite

30 12 12 1700 199e Commemoration de la Restaurant Gene-

voise

03 Ol 13 20 00 stamm Tournoidejass de l'An Nouveau

restaurant LeGaroco

Groupement jurassien
06 12 12 19 00 stann mensuelle, rest duVorbourg, Deiemont

100113 Assemblee generale du groupement
(sur convocation

Sous-groupement des Montagnes Neuchätelois
05 12 12 18 30 Stamm ord, rest Le Chevreuil La Chaux-de Fonds

02 Ol 13 18 30 Stamm ord rest Le Chevreuil, La Chaux de Fonds

Groupement valaisan
13 12 12 Stamm «vin chaud» de le caveau d'un heu

a determiner

Groupement vaudois

11 12 1830 Rencontre de l'Avent
(ie lieu sera determine ulterieurement)

5 Ol 13 1830 Aperitif de I An-Nouveau rest Hotel deVillle

Bussigny

Groupement de Zürich

03 12 12 18 30 Stamm jass, restaurant Landhus

07 01 13 18 30 assemblee generale du groupement

Billets
des groupements

GROUPEMENT GENEVOIS

Stamm du 4 octobre 2012:

«Office du Haut Commissaire des

Nations Unies pour les refugies» (UNHCR)

HG - Je vais commencer par une confidence'
membre du comite», c'est dejä pas de la tarte,
mais alors, «redacteur de billets du groupement»,

pa peut devenir carrement la galere!
Notre president aurait voulu nous faire visiter
le HCR, Malheureusement, on ne pouvait pas
nous recevoir. En revanche, on proposait de

nous envoyer un Conferencier... je ne vous dis

pas l'embrouille avec ce delicieux conseiller

juridique pour la Suisse et le Liechtenstein qui,
outre sa Strategie de presentation tres aleatoire,
maitrisait notre langue avec difficulty et devait

nous reveler les mille et un meandres et autres
subtihtes de 1'organisation internationale qui
l'emploie. Monsieur Constantm HRUSCHKA,

puisque c est son nom, est done venu nous
rendre Visite ä Meyrm et, avec une grande gen-
tillesse et une infinie bonne volonte, s'est effor-
ce de nous presenter l'Office du Haut
Commissaire des Nations Unies pour les refugies
Ma galere, aujourd'hui, c'est de tirer quelque
chose de mes trois pages de notes et de mes
consultations sur l'internet pour tenter de vous

renseigner.
L'UNHCR a pour mandat de dinger et de co-
ordonner Taction internationale visant ä pro-
teger les refugies et ä resoudre les problemes
des refugies dans le monde entier II a pour but

premier de sauvegarder les droits et le bien-etre
des refugies. Le droit d'astle moderne decoule
de la Declaration universelle des droits de

Thomme (1948) en ses articles 13 et 14.

Art. 13: 1) Toute personne a le droit de cir-
culer librement et de choisir sa residence a

1'interieur d'un Etat 2) Toute personne a le

droit de quitter tout pays, y compris le sien, et
de revenir dans son pays
Art. 14: J) Devant la persecution, toute
personne a le droit de cherther asile et de bene-

ficier de l'asile en d'autres pays 2) Ce droit
ne peut etre invoque dans le cas de poursuites
reellement fondees sur un crime de droit com-
mun oil sur des agissements contraires aux
buts et aux principes des Nations unies.
Durant plus de cinquante ans, Tagence a aide
des dizaines de milliers de personnes ä recom-
mencer une vie nouvelle. Aujourd'hui, pres de

8000 personnes reparties dans 126 pays conti-
nuent de fournir une assistance ä quelque 34

millions d'mdividus.
Tentons encore cette definition' le refugie est

toute personne qui, craignant avec raison d'etre

persecutee ä cause de sa race, de sa religion,
de sa nationality ou de son appartenance ä un

groupe social ou politique, se trouve hors du

pays dont eile a la nationality et qui ne peut
ou ne veut pas beneficier de la protection de

ce pays Le refugie est aussi toute personne
victime d'un desastre naturel
Et pour conclure, citons les trots prmcipes aux-
quels est attache le HCR humamte, neutrality,
impartiality.

GROUPEMENT VALAISAN
Stamm du 14 octobre 2012: «Brisolee»

LS - Invite par le fourrier Jean Dorsaz, le

groupement valaisan a fete sa traditionnelle
brisolee annuelle le 14 octobre dernier. Tout a

commence ä 11 h ä la Cave Le Grillon ä Fully

avec un aperitif verse par Madame Simone
Dorsaz Nous avons eu le plaisir de goüter des

vms d'une quahte exceptionnelle, tout comme
la brisolee servie au restaurant de bully.
La camaraderie etait bien presente et tous les

participants ont apprecie cette belle journee.
Dommage pour les absents

lliiKTION Nördwestschweiz
Sektionsprogramm
08 12 12 Weihnachtszauber

09 Ol 13 Neujahrsstamm

19.01.13 Winterausmarsch

Stamm
Jeweils am 2 Mittwoch eines Monats,
Restaurant Hahn, Hammerstrasse 67, Basel

Voranzeige Weihnachtszauber vom
8. Dezember 2012

Auch in diesem Jahr findet der letzte Anlass im
2012 unter dem Motto «Weihnachtszauber»
statt Wir gehen dieses Jahr über die Grenze
nach Inzlmgen ms dortige Wasserschloss Damit

setzen wir den Reigen der Wasserschlosser
nach dem Besuch des Bottminger Schlosses

vom letzten Jahr fort
Der Apero wird wie letztes Jahr durch den

Verein übernommen. Wir freuen uns schon

jetzt auf eine rege Teilnahme und einen gemütlichen

Abend mit kulinarischen Höhepunkten.

Ort: Weiherschloss in D-Inzlmgen,
Riehenstrasse 5,79594 Inzlmgen

Zeit: 18 30 Uhr
Kosten: 80, trockenes Gedeck (Weih-

nachtsmenu, speziell für uns
kreiert)

Anmeldung. Lorenz Brodbeck 079 351 16 83

Im Noll 24
4148 Pfeffingen
lorenz.brodbeck@founer.ch

Sektion Bern
09 12 12 19 00 Altjahresstamm

Ortsgruppe Seeland
12 12 12 20 00 Lyss, «Weisses Kreuz», Stamm

09 Ol 13 20 00 Lyss, «Weisses Kreuz», Stamm

13.02.13 20.00 Lyss, «Weisses Kreuz», Stamm

Sezione Ticino

Tiro del Furiere 2012

Sabato 06 ottobre 2012 si e svolto ll consueto
tiro annuale del funere orgamzzato m modo
impeccabile dal für Pedrocchi, che nngrazio a

nome dl tutti!
La mamfestazione si e svolta nel Mendrisiot-
to, e piü precisamente alio Stand dl Tiro delta

Rovagma a Morbio dove dalle 0900 i parte-
eipanti, circa una ventma, si sono sfidati con
un programma dl tiro con la pistola che preve-
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deva 5 colpi di prova e 4 serie da 5 colpi con
tempo a decrescere.
Per dovere di cronaca segnaliamo che al primo
posto si e classificato il Iten Pellanda Luca, al

secondo il fur Krayenbiihl Sandro e al terzo il
fur Hunziker Andrea.

II primo classificato - Iten Pellanda Luca

La prima classficata - Cinzia

II concorso dedicato alle signore e stato vinto
da Cinzia, ma a onor del vero devo far notare
che tutte si sono dimostrate delle ottime tira-
trici.
E come la migliore tradizione impone abbia-

mo concluso la giornata in un grotto della re-
gione dove abbiamo gustato un ottimo pranzo.
Ricordo a chi ci legge che a conclusione delle
nostre manifestazioni annuali vi sarä l'ormai
imperdibile corso di cucina. I dettagli segui-
ranno.
Ringrazio tutti i partecipanti per la bella giornata

che abbiamo potuto trascorrere in com-
pagnia.

DRUCKEREI
TRINER AG

Sektion Zentralschweiz
Anmeldungen oder Auskünfte bei unserem TL Four Christian

Schelker, Tel. 078 834 28 66, oder beim Sektionspräsidenten

Four Beat Heimgartner, Tel. N. 079 354 05 24,
E-Mail: zentralschweiz@ fourier.ch

04.12. ab 18.00 Luzern, Stamm,
Rest. Joel's im Luzernhof

04.01. ab 18.00 Hergiswil (NW)
Neumitgliederabend

08.01. ab 18.00 Luzern, Stamm,
Rest. Joel's im Luzernhof

Neumitgliederabend

(MF) Am Freitag, 4. Januar 2013, findet der

Neumitglieder- und Befördertenabend der
Sektion Zentralschweiz statt. Alle Neumitglieder

des Jahres 2012 erhalten automatisch
eine Einladung für diesen gemütlichen Anlass.
Jeder Beförderte dieses Jahres soll sich bitte
beim Präsidenten, Four Beat Heimgartner
melden, um eine Einladung zu erhalten.
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